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COMMISSIE VOOR DE FINANCIËN 
EN DE BEGROTING 

COMMISSION DES FINANCES ET 
DU BUDGET 

 

van 

 

DINSDAG 10 JULI 2018 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MARDI 10 JUILLET 2018 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

14.50 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Eric Van Rompuy. 

 

La discussion des questions commence à 14 h 50 

par M. Eric Van Rompuy, président. 

 

01 Vraag van de heer Ahmed Laaouej aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de technische fiscale 

gevolgen van de hervorming van de Regie der 

Gebouwen" (nr. 26531) 

 

01 Question de M. Ahmed Laaouej au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "les implications fiscales techniques 

à la suite de la réforme de la Régie des 

Bâtiments" (n° 26531) 

 

01.01  Ahmed Laaouej (PS): Uw collega Jambon 

werkt aan een hervorming van de Regie der 

Gebouwen. Als de Regie der Gebouwen wordt 

omgevormd tot een publiekrechtelijke naamloze 

vennootschap, zouden de door haar geleverde 

diensten kunnen worden aangerekend aan de 

gebruikers.  

 

Zou er btw moeten worden betaald over die 

diensten? Zou er geen btw verschuldigd zijn voor de 

materiële diensten (onderhoud, elektriciteit, enz.)? 

 

Wat zal in btw-opzicht het gevolg zijn van de 

toepassing van wat er op 30 maart 2018 door de 

ministerraad beslist werd voor de verhuur van 

vastgoed? Zal de hervorming tot gevolg hebben dat 

er vennootschapsbelasting moet worden betaald? 

 

01.01  Ahmed Laaouej (PS): Votre collègue 

Jambon entreprend de réformer la Régie des 

Bâtiments. Si celle-ci devait devenir une société 

anonyme de droit public, les services qu'elle 

presterait pourraient être facturés aux utilisateurs.  

 

 

 

Qu'en serait-il du traitement TVA de ces 

prestations? Pour les services matériels (entretien, 

électricité, etc.), la TVA ne serait-elle pas due?  

 

Concernant la location immobilière, quelle sera la 

conséquence, en matière de TVA, de l'application 

de ce qui a été décidé au Conseil des ministres du 

30 mars 2018? La réforme entraînera-t-elle un 

assujettissement à l'impôt des sociétés? 

 

01.02 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): De 

Regie der Gebouwen is een overheidsinstelling 

zoals bedoeld in artikel 6 van het btw-Wetboek 

waarbij er een regeling van niet-onderwerping wordt 

ingesteld met bepaalde uitzonderingen, meer 

bepaald voor de vastgoedleasingoperaties en 

vestigingen, overdrachten en wederoverdrachten 

van zakelijke rechten op goederen die uit hun aard 

onroerend zijn (art. 44, § 3). 

 

Gezien het beroepsgeheim kunnen we niet nader 

ingaan op het huidige fiscale statuut van de Regie 

der Gebouwen. Ik verwijs u naar de circulaire 

01.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): La Régie est un établissement public visé 

par l'article 6 du Code TVA établissant un régime de 

non-assujettissement avec certaines exceptions, 

notamment à l'égard d'opérations de leasing 

immobilier et des constitutions, cessions et 

rétrocessions de droits réels portant sur les biens 

immeubles par nature (art. 44, § 3).  

 

 

Conformément au secret professionnel, nous ne 

pouvons détailler le statut fiscal actuel de la Régie. 

Je vous renvoie à la circulaire TVA n°42/2015. Si le 
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AAFisc Nr. 42/2015. Als de wijziging van de 

rechtsvorm in een naamloze vennootschap tot 

gevolg zou hebben dat er meer btw-plichtige 

handelingen worden uitgevoerd, zou de daaraan 

gekoppelde btw voor rekening zijn van de 

eindgebruiker. 

 

changement de forme juridique en société anonyme 

devait conduire à réaliser davantage d'opérations 

soumises à la taxe, la TVA y afférente serait 

supportée par le consommateur final. 

 

Daartegenover zou de nieuwe entiteit een recht op 

bijkomende aftrek verkrijgen. 

 

De toekomstige regeling inzake een optionele btw-

heffing op bepaalde professionele vastgoedleases 

zal alleen gelden voor toekomstige 

vastgoedprojecten en zal in beginsel niet van 

toepassing zijn op de overheid. Het is dan ook 

onwaarschijnlijk dat die toekomstige regeling 

meerkosten voor de overheid zal meebrengen. Het 

is nog te vroeg om zich uit te spreken over de 

impact op de activiteiten van de Regie. 

 

Ook de vraag over de onderwerping aan de 

vennootschapsbelasting is voorbarig. 

 

Il en résulterait, en contrepartie, un droit à déduction 

supplémentaire pour la nouvelle entité.  

 

Le futur régime de soumission optionnelle à la TVA 

de certaines locations immobilières professionnelles 

ne visera que des projets immobiliers futurs et ne 

s'appliquera pas, en principe, aux pouvoirs publics. 

Il n'est donc pas vraisemblable que ce futur régime 

entraîne des surcoûts pour les pouvoirs publics. Il 

est trop tôt pour se prononcer concernant l'impact 

sur les activités de la Régie.  

 

 

La question sur l'assujettissement à l'impôt de 

sociétés est aussi prématurée. 

 

01.03  Ahmed Laaouej (PS): Ik ben helemaal niet 

tevreden met die antwoorden. Minister Jambon 

heeft verklaard dat hij vooruitgang wilde boeken. Ik 

hoop dat de minister van Financiën wel degelijk bij 

de huidige hervorming betrokken wordt! 

 

Indien de 'eindgebruikers' entiteiten zijn die geen 

btw aftrekken, zullen er onvermijdelijk kosten voor 

de huurders van de Regie zijn. 

 

01.03  Ahmed Laaouej (PS): Je ne suis pas du 

tout satisfait de ces réponses. Le ministre Jambon a 

déclaré vouloir avancer. J'espère que le ministre 

des Finances est bien associé à la réforme en 

cours!  

 

Si les "consommateurs finaux" sont des entités qui 

ne déduisent pas la TVA, il y aura un coût 

irrémédiable pour les locataires de la Régie.  

 

Ik wil weten of de omvorming van de Regie der 

Gebouwen tot een publiekrechtelijke naamloze 

vennootschap tot extra vennootschapsbelasting zal 

leiden. Als de minister zegt dat het te vroeg is om 

deze vraag te beantwoorden, vraag ik me af of hij 

wel op de hoogte is van de evolutie van het dossier 

in de regering. Er moeten snel duidelijke 

antwoorden komen! 

 

J'ai besoin de savoir si la transformation de la Régie 

en société anonyme de droit public entraînera un 

surcoût fiscal à l'impôt des sociétés. Dire que la 

question est prématurée témoigne d'une 

méconnaissance de l'évolution du dossier au sein 

du gouvernement. Il faut rapidement des réponses 

plus précises! 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van de heer Peter Vanvelthoven aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de kaaimantaks" 

(nr. 26256) 

 

02 Question de M. Peter Vanvelthoven au 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre 

la fraude fiscale, sur "la taxe Caïman" (n° 26256) 

 

02.01  Peter Vanvelthoven (sp.a): De ministerraad 

keurde een ontwerp van KB goed over het 

toepassingsgebied van het aanslagstelsel voor 

juridische constructies. Voor vennootschappen die 

gevestigd zijn in een lidstaat van de Europese 

Economische Ruimte (EER)? is de kaaimantaks 

niet van toepassing zodra de inkomsten in die 

lidstaat daadwerkelijk aan de inkomstenbelasting 

zijn onderworpen. 

02.01  Peter Vanvelthoven (sp.a): Le Conseil des 

ministres a approuvé un projet d'arrêté royal relatif 

au champ d'application du régime de taxation 

applicable aux constructions juridiques. Pour les 

sociétés établies dans un pays membre de l'Espace 

économique européen (EEE), la taxe Caïman n'est 

plus d'application dès lors que les revenus sont 

effectivement soumis à l'impôt sur les revenus dans 

ce pays membre. 
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Betekent dit dat de kaaimantaks niet geldt wanneer 

een vennootschap tegen een werkelijk tarief van 2 

of 3% onderworpen is in het land waar ze gevestigd 

is? 

 

 

Cela signifie-t-il que la taxe Caïman n'est pas 

d'application lorsqu'une société est soumise à un 

taux réel de 2 ou 3 % dans le pays où elle est 

établie? 

 

02.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Het ontwerp van KB beoogt de 

uitbreiding van het toepassingsgebied van de 

doorkijkbelasting binnen de EER en werd voor 

advies aan de Raad van State bezorgd.  

 

Binnen de EER is het toepassingsgebied van de 

doorkijkbelasting van bij de aanvang beperkter 

omschreven om een schending van de Europese 

fundamentele vrijheden te vermijden.  

 

In het huidige KB worden vier rechtsvormen 

expliciet opgesomd waarvan wordt aangenomen dat 

zij niet aan de inkomstenbelasting onderworpen 

zijn. Het nieuwe ontwerp vervangt deze vier 

rechtsvormen door een algemene omschrijving. 

Daardoor wordt het ontwerp ruimer in zijn 

toepassing. Voortaan zullen ook alle andere 

rechtspersonen die niet of nauwelijks aan de 

inkomstenbelasting worden onderworpen, in het 

toepassingsgebied worden opgenomen. Ook de 

overige categorieën van het KB worden bovendien 

aangepast wat betreft de constructies die niet onder 

voornoemde omschrijving vallen. 

 

02.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Le projet d'arrêté royal vise 

l'élargissement du champ d'application de la taxe de 

transparence au sein de l'EEE et il a été soumis 

pour avis au Conseil d'État. 

 

Au sein de l'EEE, le champ d'application de la taxe 

de transparence a d'emblée été défini de façon plus 

restrictive afin d'éviter de violer les libertés 

européennes fondamentales. 

 

L'arrêté royal existant énumère explicitement quatre 

formes juridiques réputées être non soumises à 

l'impôt sur les revenus. Le nouveau projet remplace 

ces quatre formes juridiques par une description 

générale, ce qui élargit son champ d'application. 

Toutes les autres personnes morales qui ne sont 

pas soumises à l'impôt sur les revenus ou qui le 

sont à peine, seront désormais aussi incluses dans 

le champ d'application. Les autres catégories de 

l'arrêté royal sont en outre adaptées en ce qui 

concerne les constructions qui n'entrent pas dans la 

description susmentionnée. 

 

02.03  Peter Vanvelthoven (sp.a): De verruiming 

van de kaaimantaks betekent in de praktijk dat 

vennootschappen of rechtspersonen die elders 

nauwelijks belasting betalen, in België helemaal 

geen belasting meer betalen. 

 

02.03  Peter Vanvelthoven (sp.a): L'élargissement 

de la taxe Caïman signifie dans la pratique que des 

sociétés ou des personnes morales qui versent à 

peine des impôts ailleurs, n'en paieront plus aucun 

en Belgique. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 26300 van mevrouw Jadin 

wordt ingetrokken. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 26300 de Mme Jadin 

est retirée. 

 

03 Vraag van de heer Peter Vanvelthoven aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "het 

personeelsbestand van de BBI" (nr. 26322) 

 

03 Question de M. Peter Vanvelthoven au 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre 

la fraude fiscale, sur "les effectifs de l'ISI" 

(n° 26322) 

 

03.01  Peter Vanvelthoven (sp.a): Ik kom terug op 

mijn vraag van maart 2018 over het aantal voltijdse 

equivalenten bij de Bijzondere Belastinginspectie 

(BBI) op 31 december van de afgelopen vier jaar. 

 

03.01  Peter Vanvelthoven (sp.a): Je reviens sur 

ma question de mars 2018 sur le nombre 

d'équivalents temps plein employés par l'Inspection 

Spéciale des Impôts (ISI) au 31 décembre des 

quatre dernières années. 

 

03.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Ik zal de heer Vanvelthoven een 

aantal tabellen meegeven, maar ik kan alvast 

meedelen dat het aantal wervingen bij de BBI in 

2015 93 ambtenaren bedroeg, in 2016 20 en in 

03.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Je transmettrai différents tableaux à 

M. Vanvelthoven, mais je peux d'ores et déjà 

indiquer qu'en 2015, 2016 et 2017, l'ISI a recruté 

respectivement 93, 20 et 13 fonctionnaires et qu'il 
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2017 13, waarbij het dus niet gaat om interne 

verschuivingen of interne mobiliteit. De toename 

van het personeelsbestand is te danken aan 

versterkende maatregelen van de regering. De 

voorgenomen werving van 100 ambtenaren is dus 

gerealiseerd en de controlefuncties in de FOD 

worden voortaan één op één vervangen. 

 

ne s'agit ni de glissements ni de mobilité internes. 

L'accroissement de l'effectif est le résultat des 

mesures prises par le gouvernement pour renforcer 

le service en question. L'objectif du recrutement de 

100 fonctionnaires est par conséquent atteint et au 

sein du SPF, les départs dans les fonctions de 

contrôle font systématiquement l'objet d'un 

remplacement. 

 

03.03  Peter Vanvelthoven (sp.a): Ik zal de cijfers 

bekijken om te oordelen of de dienst effectief 

versterkt is. 

 

03.03  Peter Vanvelthoven (sp.a): J'étudierai les 

chiffres transmis pour juger de la réalité du 

renforcement du service.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Punt vijf wordt later behandeld, 

aangezien de heer Flahaux voorlopig verhinderd is 

en de heer Deseyn verontschuldigd is. Zodra de 

heer Flahaux uit de andere commissie komt, zal hij 

zijn vraag nr. 26360 komen stellen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Le point 5 sera traité ultérieurement, 

eu égard au fait que M. Flahaux est empêché pour 

le moment et que M. Deseyn est excusé. 

M. Flahaux viendra poser sa question n° 26360 dès 

qu'il en aura fini dans l'autre réunion de commission 

où il se trouve pour le moment. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Meyrem Almaci aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "Belgische kunst in Belgische 

handen" (nr. 26372) 

- de heer Johan Klaps aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "de kunstcollectie van Belfius" 

(nr. 26485) 

 

04 Questions jointes de 

- Mme Meyrem Almaci au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur 

"l'art belge aux mains des Belges" (n° 26372) 

- M. Johan Klaps au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "la 

collection d'oeuvres d'art de Belfius" (n° 26485) 

 

04.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Onlangs 

verscheen er een open brief met de oproep om de 

unieke kunstcollectie van Belfius te verankeren in 

Belgische handen.  

 

Wat zijn de concrete plannen van de regering? Wat 

is de visie van de regering op de toekomst van dit 

nationaal erfgoed? Wat is de geschatte waarde van 

de collectie? Wie heeft de collectie geschat? 

Wanneer gebeurde de laatste schatting? 

 

04.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Une lettre 

ouverte a récemment été publiée pour plaider en 

faveur de l'ancrage belge de la collection d'œuvres 

d'art de Belfius.  

 

Quels sont les projets concrets du gouvernement à 

cet égard? Quelle est la vision du gouvernement sur 

l'avenir de cet héritage national? Quelle est 

l'estimation de la valeur de la collection? Qui a 

effectué cette estimation? Quand la dernière 

estimation a-t-elle eu lieu? 

 

04.02  Johan Klaps (N-VA): Wat gebeurt er met de 

collectie indien Belfius naar de beurs zou gaan? 

Wordt de collectie nog steeds verder uitgebouwd? 

Wat is het aandeel nationale kunstenaars in de 

collectie? Wordt er een verschil gemaakt tussen 

Belgische en niet-Belgische kunstenaars? Zijn er al 

afspraken over het lot van de collectie op het 

moment dat de overheid geen 

meerderheidsaandeelhouder meer zou zijn? 

 

04.02  Johan Klaps (N-VA): Qu'adviendra-t-il de la 

collection si Belfius entre en Bourse? Continuera-t-

on de l'étendre? Quelle part de la collection 

représentent les artistes nationaux? Établit-on une 

distinction entre les artistes belges et non belges? 

Des accords ont-ils été conclus quant au sort de la 

collection lorsque le gouvernement ne sera plus 

actionnaire majoritaire? 

 

04.03 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Ondanks het feit dat deze 

kunstcollectie eigendom is van Belfius en dus 

slechts onrechtstreeks van de Belgische overheid, 

04.03  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): En dépit du fait que cette collection 

est la propriété de Belfius et donc seulement 

indirectement celle de l'État belge, tant Belfius que 
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delen zowel Belfius als de regering en ikzelf de 

bezorgdheden van de schrijvers van deze open 

brief, maar ook van diverse andere betrokken 

partijen. 

 

De Belfius Art Collection omvat 4.300 werken, 

waarvan zo'n 500 museale waarde hebben. De 

collectie wordt actief beheerd via bruiklenen, waarbij 

er permanent een wisselende selectie van meer 

dan 100 van deze museale stukken aan musea 

uitgeleend wordt. Daarnaast wordt een steeds 

wisselende selectie van werken tentoongesteld.  

 

 

De kunstcollectie maakt deel uit van de activa van 

de Belfius en staat op de balans voor een bedrag 

van 18 miljoen euro. De algemene overtuiging is dat 

de marktwaarde een stuk hoger ligt. De hoogste 

raming spreekt van 150 miljoen euro. 

 

le gouvernement et moi-même partageons 

l'inquiétude des signataires de cette lettre ouverte, 

mais aussi celle de divers autres acteurs 

concernés. 

 

La collection d'art de Belfius comprend quelque 

4 300 œuvres, dont 500 environ possèdent une 

valeur muséale. La collection est gérée activement 

par le biais de prêts. Ainsi, une sélection de plus de 

100 pièces de valeur muséale est en permanence 

prêtée par rotation aux musées. Parallèlement, une 

sélection d'œuvres renouvelée de plus en plus 

souvent est exposée. 

 

La collection d'art fait partie des actifs de Belfius et 

pèse 18 millions d'euros. La conviction générale est 

que sa valeur sur le marché est plus élevée. 

L'estimation la plus élevée évoque 150 millions 

d'euros. 

 

De collectie is grotendeels samengesteld uit 

Belgische werken, maar bevat ook een beperkt 

aantal werken van buitenlandse kunstenaars. Het is 

de bedoeling om die laatste werken van de hand te 

doen en de verworven middelen te herinvesteren in 

werken van jonge kunstenaars uit eigen land. Er 

wordt dus een actief aankoopbeleid gevoerd, maar 

met gesloten portemonnee. 

 

Bij een eventuele gedeeltelijke beursgang van 

Belfius zal worden gezocht naar een oplossing die 

de belangen van ons cultureel erfgoed veiligstelt. 

De rechten van de Staat zullen alleszins niet 

verzwakt worden indien zij 

minderheidsaandeelhouder zou worden. Er werd 

immers duidelijk afgesproken dat zolang de Staat 

een belang van 5% aanhoudt, zij de 

doorslaggevende stem over het lot van de 

kunstcollectie behoudt. De technische discussies 

over de beursgang en de consequenties daarvan 

voor de kunstcollectie lopen echter nog volop. 

 

La collection est composée pour l'essentiel 

d'œuvres signées par des artistes belges, mais elle 

contient également un nombre limité d'oeuvres 

d'artistes étrangers. L'intention est de vendre ces 

dernières et de réinvestir le produit de la vente dans 

de jeunes artistes belges. Une politique d'achat 

active est donc menée sans toutefois délier les 

cordons de la bourse. 

 

En cas d'entrée en Bourse partielle de Belfius, nous 

nous efforcerons de trouver une solution préservant 

les intérêts de notre patrimoine culturel. Si l'État 

devient actionnaire minoritaire, ses droits ne seront 

en tout cas pas affaiblis. Il a en effet été 

explicitement convenu que l'État conservera une 

voix prépondérante sur le sort de la collection 

artistique aussi longtemps qu'il détiendra 5 % des 

actions. Les discussions techniques relatives à 

l'entrée en Bourse et aux conséquences de cette 

opération sur la collection artistique sont toutefois 

toujours en cours.  

 

04.04  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Ik ben het 

om te beginnen niet eens met de bewering dat de 

Belgische Staat slechts een onrechtstreeks belang 

heeft in die kunstcollectie. In 2011 zijn wij willens 

nillens eigenaar van Belfius geworden. Als de 

minister nu zegt dat wij slechts onrechtstreeks 

eigenaar zijn, dan minimaliseert hij de rol die hij kan 

spelen in dit dossier. 

 

04.04  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Je ne 

souscris pas du tout à l'affirmation selon laquelle les 

intérêts de l'État belge dans la collection d'art ne 

seraient qu'indirects. En 2011, nous sommes 

devenus propriétaire de Belfius à notre corps 

défendant. En affirmant à présent que nous n'en 

serions qu'indirectement propriétaire, le ministre 

minimise le rôle qu'il peut jouer dans ce dossier.  

 

Belfius is 100% in handen van de Belgische 

overheid en dat geldt dus ook voor de 

kunstcollectie. Daarom had ik verwacht dat de 

minister vandaag zou antwoorden dat hij onder 

geen enkel beding de kunstcollectie uit handen zou 

geven. 

 

L'État belge est propriétaire de Belfius à 100 % et il 

en va donc de même pour la collection d'art. 

J'attendais, par conséquent, du ministre qu'il nous 

réponde aujourd'hui qu'il ne la cédera sous aucun 

prétexte. 

  



 10/07/2018 CRABV 54 COM 948 

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

6 

04.05 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Er is een onderscheid tussen een 

vennootschap met haar activa en passiva enerzijds 

en naakte eigendom anderzijds. Collega Almaci is 

aan het raaskallen. 

 

04.05  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Il faut faire la différence entre la 

société avec son actif et son passif d'une part et 

d'autre part la nue-propriété. Notre collègue 

Mme Almaci divague. 

 

04.06  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): En de 

minister is zijn rol in dit dossier aan het 

minimaliseren. Ik vraag gewoon om, nog voor er 

sprake is van de beursgang, een oplossing te 

zoeken voor deze unieke collectie. Er is blijkbaar 

geen recente betrouwbare schatting, maar de 

collecties is van onschatbare waarde, financieel én 

cultuurhistorisch. De minister moet zijn 

voorzichtigheid dus laten varen. Nu heeft de 

minister mij immers veeleer ongerust gemaakt dan 

gerustgesteld. 

 

04.06  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Et le 

ministre, quant à lui, tente de minimiser son rôle 

dans ce dossier. Je souhaite simplement qu'avant 

toute éventuelle entrée en Bourse, l'on s'efforce de 

trouver une solution pour préserver cette collection 

exceptionnelle. Il n'existe apparemment aucune 

expertise récente fiable, mais la valeur des 

collections est inestimable d'un point de vue 

financier et historico-culturel. La circonspection 

affichée par le ministre n'est pas de mise. Je ne 

suis pas du tout rassurée par sa réponse, tout au 

contraire.  

 

04.07  Johan Klaps (N-VA): Collega Almaci roept 

hier op om activa van Belfius zomaar te 

vervreemden omdat we eigenaar zijn van de bank. 

Misschien moeten we dan ook iets met de 

deposito's doen, dan vinden we misschien nog 

8 miljard voor de begroting. Ik heb de minister 

duidelijk horen zeggen dat de collectie in veilige 

handen is zolang de Belgische Staat minimum 5% 

van de aandelen overhoudt. Dat is positief nieuws. 

 

 

De voorzitter: Ik heb niemand de 150 miljoen euro 

van ARCO horen vernoemen.  

 

04.07  Johan Klaps (N-VA): Notre collègue, 

Mme Almaci, appelle à céder tout simplement des 

actifs de Belfius parce que nous sommes 

propriétaires de la banque. Peut-être alors devons-

nous aussi faire quelque chose avec les dépôts, de 

sorte à trouver peut-être encore 8 milliards pour le 

budget. J'ai clairement entendu le ministre dire que 

la collection est en sécurité tant que l'État 

conservera au moins 5 % des actions. Voilà une 

nouvelle positive. 

 

Le président: Je n'ai entendu personne évoquer les 

150 millions d'euros d'ARCO. 

 

04.08  Vincent Van Peteghem (CD&V): Misschien 

kan men alle ARCO-spaarders een gratis 

toegangsticket geven voor de Belfiuscollectie? 

 

De voorzitter: Zouden die daar tevreden mee zijn?  

 

04.08  Vincent Van Peteghem (CD&V): Peut-être 

pourrait-on offrir à tous les épargnants d'ARCO une 

entrée gratuite pour la collection Belfius? 

 

Le président: S'en satisferaient-ils?  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Vraag van de heer Michel de Lamotte aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "het 

dubbelbelastingverdrag met Duitsland" 

(nr. 26390) 

 

05 Question de M. Michel de Lamotte au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "la convention préventive de la 

double imposition avec l'Allemagne" (n° 26390) 

 

05.01  Michel de Lamotte (cdH): Er werd een 

nieuw dubbelbelastingverdrag gesloten met 

Duitsland, dat het document op 15 maart 2018 in 

Berlijn heeft geparafeerd, maar van Belgische kant 

wordt er hierover niets gepreciseerd. 

 

Bevestigt u die informatie? Wat is de inhoud van dat 

verdrag? Welke aspecten werden er gewijzigd? 

Wanneer zal het in werking treden? 

 

05.01  Michel de Lamotte (cdH): Une nouvelle 

convention préventive de la double imposition a été 

conclue avec l’Allemagne, qui a paraphé le 

document le 15 mars 2018 à Berlin, mais rien n'est 

précisé du côté belge.  

 

Confirmez-vous cette information? Que contient 

cette convention? Quels aspects ont-ils été 

modifiés? Quand entrera-t-elle en vigueur?  
 

05.02 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): Ik 05.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 
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bevestig dat het nieuwe dubbelbelastingverdrag op 

15 maart in Berlijn werd geparafeerd; er werden 

daarover sinds 2009 onderhandelingen gevoerd, die 

vertrouwelijk waren, zoals gebruikelijk is voor 

dergelijke verdragen. Zodra het verdrag 

ondertekend is – hopelijk zo snel mogelijk – zal het 

worden overgezonden aan het Parlement en 

gepubliceerd worden op de website van de FOD 

Financiën. 

 

français): Je vous confirme la nouvelle convention 

préventive de la double imposition paraphée le 

15 mars à Berlin, après des négociations débutées 

en 2009 dans la stricte confidentialité, comme le 

veut l'usage. Une fois signée – le plus rapidement 

possible j'espère – elle sera transmise au 

Parlement et publiée sur le site du SPF Finances. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van de heer Vincent Van Peteghem aan 

de minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de bankensector 

post-brexit" (nr. 26392) 

 

De voorzitter: Als we ervan uitgaan dat de brexit 

doorgaat tenminste… 

 

06 Question de M. Vincent Van Peteghem au 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre 

la fraude fiscale, sur "le secteur bancaire dans 

l'après-Brexit" (n° 26392) 

 

Le président: En partant du principe que le Brexit 

aura bien lieu… 

 

06.01 Vincent Van Peteghem (CD&V): In een 

opinie van 25 juni 2018 deelt de Europese 

Bankenautoriteit haar zorgen mee over de toekomst 

van de Europese bankensector na de brexit. Ze 

maakt zich zorgen over het gebrek aan 

voorbereiding bij de financiële instellingen. Vooral 

een no deal zou zorgwekkend zijn, omdat er dan 

geen overgangsmaatregelen worden genomen. Ze 

pleit voor meer managementpersoneel en voor 

risicoanalyses. Ze roept de financiële instellingen 

ook op hun klanten in te lichten over het effect van 

een no deal. 

 

Hoe staan de onderhandelingen over de financiële 

sector met het VK? Hoe beoordeelt de minister de 

voorbereidingen die de Belgische financiële 

instellingen treffen? Als die niet optimaal zouden 

zijn, zal de nationale Bank (NBB) of de regering 

daar dan op wijzen? Zal de regering maatregelen 

nemen om een no deal te kunnen incasseren? 

 

06.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): Dans une 

tribune du 25 juin 2018, l’Autorité bancaire 

européenne fait part de son inquiétude pour l'avenir 

du secteur bancaire européen après le Brexit. Le 

manque de préparation des institutions financières 

lui cause du souci. C'est surtout l'absence d'accord 

qui serait préoccupante, car aucune mesure 

transitoire ne serait prise dans ce cas. Elle plaide 

pour une augmentation du personnel de gestion et 

pour des analyses de risques. Elle appelle aussi les 

institutions financières à informer leurs clients sur 

les effets qu'aurait une absence d'accord. 

 

Comment se déroulent les négociations relatives au 

secteur financier avec le Royaume-Uni? Quel 

jugement porte le ministre sur les préparatifs des 

institutions financières belges? Si ceux-ci n'étaient 

pas optimaux, la Banque nationale (BNB) ou le 

gouvernement le signaleraient-ils? Le 

gouvernement prendra-t-il des mesures pour être 

en mesure de gérer une éventuelle absence 

d'accord? 

 

06.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Mijn antwoord dateert van voor de 

recente voorstellen van mevrouw May, die 

momenteel worden bestudeerd. Ik ben nog niet 

klaar om daar vragen over te beantwoorden.  

 

De Europese Unie onderhandelt met het VK over 

een terugtrekkingsakkoord. Over bepaalde zaken 

zijn al akkoorden bereikt, zoals de nood aan een 

transitieperiode vanaf eind maart 2019. Pas na de 

bekrachtiging van het terugtrekkingsakkoord zal er 

volledige zekerheid over de transitieperiode zijn. Tot 

dan blijft de kans op een harde brexit helaas 

bestaan. 

 

06.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Ma réponse a été formulée avant les 

récentes propositions de Mme May, lesquelles sont 

étudiées en ce moment. Je ne suis pas encore prêt 

pour répondre aux questions à ce sujet. 

 

L'Union européenne négocie avec le Royaume-Uni 

au sujet d'un accord de retrait. Certains aspects ont 

déjà fait l'objet d'accords, comme la nécessité d'une 

période de transition à partir de fin 2019. Ce n'est 

qu'après la ratification de l'accord de retrait qu'une 

certitude complète sera établie en rapport à la 

période de transition. Jusqu'à ce moment là, un 

Brexit dur reste malheureusement toujours 

possible. 
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Behalve aan het terugtrekkingsakkoord wordt ook 

gewerkt aan een politieke verklaring over het kader 

voor de toekomstige relatie tussen de Europese 

Unie en het VK. Daar zal vooral over onderhandeld 

worden na het formele vertrek van het VK uit de EU. 

Op dit moment lopen geen onderhandelingen 

specifiek over de financiële sector.  

 

 

Hormis l'accord de retrait, on planche aussi sur une 

déclaration politique au sujet du cadre pour les 

futures relations entre l'Union européenne et le 

Royaume-Uni. La négociation à ce sujet aura 

surtout lieu après le retrait formel du Royaume-Uni 

de l'UE. Aucune négociation spécifique n'est en 

cours actuellement au sujet du secteur financier. 

 

De Europese Raad van 29 juni 2018 concludeerde 

dat de politieke verklaring over het kader van de 

toekomstige relatie versneld moest worden. De 

raad eiste ook meer duidelijkheid en vroeg het VK 

ook om met realistische en werkbare voorstellen te 

komen over die toekomstige relatie. Dat laatste is 

mogelijk problematisch.  

 

 

 

Ondertussen heeft het VK een white paper 

gepubliceerd over die toekomstige relatie. Wat 

financiële diensten betreft, mikt het VK op een 

bijzondere regeling. De Europese onderhandelaars 

daarentegen willen de samenwerking op het vlak 

van financiële diensten opnemen in het 

vrijhandelsakkoord, zonder afbreuk te doen aan 

autonomie op het vlak van financiële 

reglementering. Het uiteindelijke kader moet de 

financiële stabiliteit in de Unie waarborgen, en het 

EU-stelsel inzake regulering en toezicht uiteraard 

eerbiedigen. 

 

De brexit wordt nauwgezet opgevolgd door de 

Europese Centrale Bank voor de Belgische 

kredietinstellingen die onder haar rechtstreeks 

toezicht staan. Voor de niet-systemische banken 

gebeurt dit door de Belgische Nationale Bank. Het 

nationale toezicht wordt overkoepelend gevolgd 

door de ECB.  

 

De NBB volgt de voorbereidingen op de voet en 

bereidt zich voor op een harde brexit in een no deal 

-scenario. De NBB verwacht dat alle instellingen 

een grondige risicoanalyse doen en op alle risico's 

anticiperen door maatregelen te nemen in hun 

actie- en noodplan. De NBB zit een aantal 

instellingen achter de veren na een eerdere 

bevraging.  

 

Le Conseil européen du 29 juin 2018 a conclu que 

la préparation de la déclaration politique relative au 

cadre de la future relation devait être accélérée. Le 

Conseil a en outre exigé qu'il soit fait preuve d'une 

plus grande clarté et il a demandé au Royaume-Uni 

de formuler des propositions réalistes et 

envisageables concernant cette future relation. Il est 

possible que cette dernière exigence pose toutefois 

problème.  

 

Entre-temps, le Royaume-Uni a publié un livre blanc 

sur l'avenir de cette relation. S'agissant des 

services financiers, le Royaume-Uni vise la mise en 

place d'un régime particulier. Les négociateurs 

européens, quant à eux, souhaitent intégrer la 

coopération sur le plan des services financiers dans 

l'accord de libre-échange, sans porter préjudice à 

l'autonomie en matière de réglementation 

financière. Le cadre final doit garantir la stabilité 

financière dans l'Union et évidemment respecter le 

système européen en matière de régulation et de 

surveillance. 

 

Le Brexit fait l'objet d'un suivi rigoureux de la 

Banque centrale européenne pour les 

établissements de crédit belges directement soumis 

à son contrôle. Pour ce qui est des banques non 

systémiques, ce suivi est assuré par la Banque 

nationale de Belgique. La surveillance nationale est 

chapeautée par la BCE. 

 

La BNB suit attentivement les préparatifs et se 

prépare à un Brexit dur, dans un contexte 

d'absence d'accord. La BNB s'attend à ce que tous 

les établissements procèdent à une analyse de 

risques approfondie et anticipent tous les risques en 

prenant des mesures dans le cadre de leur plan 

d'action et d'urgence. La BNB traque une série 

d'institutions sur la base d'une enquête menée 

précédemment. 

 

De regering doet het nodige om de impact van een 

eventuele harde brexit te beperken en monitort de 

acties die totnogtoe werden ondernomen in de 

financiële sector. 

 

Le gouvernement fait le nécessaire pour limiter 

l'incidence d'un éventuel Brexit dur et surveille les 

actions qui ont été entreprises jusqu'ici dans le 

secteur financier. 

 

06.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): Het is 

geruststellend te horen dat de financiële instellingen 

zich op alle scenario's aan het voorbereiden zijn.  

06.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): Il est 

rassurant d'entendre que les institutions financières 

sont en train de se préparer à tous les scénarios 
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 possibles. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Vraag van de heer Johan Klaps aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de taxshelter voor 

audiovisuele werken" (nr. 26395) 

 

07 Question de M. Johan Klaps au ministre des 

Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "le tax shelter pour les oeuvres 

audiovisuelles" (n° 26395) 

 

07.01  Johan Klaps (N-VA): Kunnen in het kader 

van de taxshelter voor de audiovisuele sector de 

hervorming van de vennootschapsbelasting van 

eind december 2017, en de hieraan gekoppelde 

wijzigingen, als een uitzonderlijke omstandigheid 

worden beschouwd in de zin van artikel 194ter, § 1 

lid 5 van het WIB92, die kan rechtvaardigen dat 

uitgaven gedaan binnen de zes maanden voor de 

ondertekening van de raamovereenkomst, 

gedurende de eerste drie kwartalen van 2018 als in 

aanmerking komende uitgaven kunnen worden 

beschouwd? 

 

07.01  Johan Klaps (N-VA): Dans le cadre du tax 

shelter pour le secteur audiovisuel, la réforme de 

l'impôt des sociétés approuvée fin décembre 2017 

et les modifications qui en découlent peuvent-elles 

être considérées comme des circonstances 

exceptionnelles au sens de l'article 194ter, § 1, 

alinéa 5 du CIR 92, justifiant la prise en 

considération durant les trois premiers trimestres de 

2018 au titre de dépenses éligibles, des dépenses 

effectuées au cours des six mois précédant la 

signature de la convention-cadre?  

 

07.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): De uitgaven inzake de productie en 

de exploitatie van een bepaald erkend werk en die 

worden gedaan binnen de zes maanden voor de 

ondertekening van de raamovereenkomst, kunnen 

worden beschouwd als in aanmerking komende 

uitgaven, voor zover de productievennootschap 

voldoende verantwoordt waarom die uitgaven 

moesten worden gedaan vóór deze ondertekening. 

 

 

De bijzondere omstandigheid van de hervorming 

van de vennootschapsbelasting en de wijzigingen 

hierbij aan de regeling inzake voorafbetaling voor 

belastbare tijdperken, kunnen voor de uitgaven 

tijdens de eerste drie kwartalen van het boekjaar 

2018 als uitzonderlijke omstandigheid worden 

beschouwd in de zin van artikel 194ter, § 1 van het 

WIB92. Voor de daaropvolgende kwartalen zal die 

verantwoording niet meer worden aanvaard, omdat 

voor de volgende kwartalen de volgende fase van 

de hervorming van de vennootschapsbelasting 

voldoende voorzienbaar is. 

 

07.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Les dépenses relatives à la production 

et l'exploitation d'une oeuvre déterminée reconnue 

et qui sont effectuées dans les six mois précédant 

la signature de la convention-cadre pourront être 

considérées comme des dépenses éligibles 

moyennant la justification suffisante de la société de 

production des raisons qui ont rendu nécessaire 

que ces dépenses soient effectuées antérieurement 

à cette signature. 

 

La circonstance particulière de la réforme de l'impôt 

des sociétés et les modifications qui ont été 

apportées à cette occasion au règlement en matière 

de paiement préalable pour les périodes 

imposables peuvent être considérées, pour les 

dépenses effectuées au cours des trois premiers 

trimestres de l'exercice comptable 2018, comme 

une circonstance exceptionnelle au sens de 

l'article 194ter, § 1er du CIR 92. Pour les trimestres 

suivants, cette justification ne sera plus acceptée 

parce que la phase suivante de la réforme de 

l'impôt des sociétés est suffisamment prévisible.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, over "het 

akkoord dat bereikt werd op de vergadering van 

de eurogroep over de financiële crisis in 

Griekenland" (nr. 26360) 

- de heer Roel Deseyn aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

08 Questions jointes de 

- M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales, sur "l'accord trouvé lors de 

l'Eurogroupe sur la crise financière grecque" 

(n° 26360) 

- M. Roel Deseyn au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "la 

Grèce" (n° 26490) 
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fraude, over "Griekenland" (nr. 26490) 

 

 

08.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Na drie 

programma’s van financiële steun hebben de 

ministers van Financiën van de eurozone en het 

IMF besloten om het lopende steunplan voor 

Griekenland stop te zetten. Er werd in totaal 

273 miljard euro uitbetaald. Griekenland zal niet 

langer onder financieel toezicht staan. Het land 

heeft zware hervormingen moeten doorvoeren. 

Omwille van de astronomische overheidsschuld 

(178% van het bbp) werd er besloten om 

maatregelen tot schuldverlichting te nemen en de 

looptijd en de termijn voor de terugbetaling van de 

leningen te verlengen. 

 

Wat is de reactie van België op deze 

overeenkomst? Zullen er nog 

monitoringsmaatregelen gelden? Het Griekse bnp 

neemt duidelijk toe, onder meer dankzij het 

toerisme. Zal het bnp blijven groeien en wel in die 

mate dat Griekenland geen steunplan meer nodig 

heeft? 

 

08.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Après trois 

programmes d'aide financière, les ministres des 

Finances de la zone euro et le FMI ont décidé de la 

sortie de la Grèce du dernier plan d'aide en cours. 

Au total, 273 milliards d'euros ont été versés. La 

Grèce sortira de la tutelle liée à ces programmes. 

Elle a dû mener de profondes réformes. Face au 

niveau astronomique de la dette publique (178 % du 

PIB), des mesures d'allègement de la dette ont été 

décrétées, ainsi qu'un allongement de la durée des 

prêts et des délais de remboursement. 

 

 

 

Quelle est la réaction de la Belgique à cet accord? 

Y a-t-il encore des mesures de monitoring? La nette 

progression du PNB grec, notamment grâce au 

tourisme, peut-elle se maintenir et suffire à se 

passer du plan d'aide? 

 

08.02 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): 

België verheugt zich samen met alle landen van de 

eurozone over de succesvolle voltooiing van het 

hulpprogramma voor Griekenland en het akkoord 

dat op 21 juni bereikt werd. Dankzij dat akkoord, de 

structurele hervormingen die er doorgevoerd 

werden en de verbintenis om hervormingen op te 

starten zal het land in staat zijn positief uit het 

programma te stappen en de houdbaarheid van de 

schuld te waarborgen. 

 

Elke lidstaat die een beroep heeft gedaan op een 

macro-economisch aanpassingsprogramma van het 

Europees Stabiliteitsmechanisme, wordt aan een 

postprogrammatoezicht onderworpen. De Europese 

Commissie is van plan de procedure voor een 

versterkt toezicht tot 2022 te activeren. De situatie 

zal worden geëvalueerd aan de hand van 

driemaandelijkse verslagen over de economische, 

budgettaire en financiële situatie en over de 

politieke verbintenissen van Griekenland. 

 

De financiële bijstand en de 

schuldverlichtingsmaatregelen in combinatie met 

hervormingen, een voorzichtig begrotingsbeleid en 

een ambitieuze groeistrategie zijn noodzakelijk voor 

de verdere groei van Griekenland. 

 

Het hulpplan en de schuldverlichtingsmaatregelen 

waren absoluut noodzakelijk om Griekenland te 

helpen zijn ernstige problemen aan te pakken. 

 

08.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): La Belgique se félicite, avec l'ensemble 

des pays de la zone euro, du succès de la 

finalisation du programme d'assistance à la Grèce 

et de l'accord trouvé le 21 juin. Cet accord, les 

réformes structurelles mises en œuvre et 

l'engagement d'entreprendre des réformes lui 

permettront de sortir positivement du programme et 

de garantir la soutenabilité de la dette.  

 

 

Chaque État membre ayant bénéficié d'un 

programme d'ajustement macroéconomique du 

mécanisme européen de stabilité est soumis à une 

surveillance post program. La Commission 

européenne a l'intention d'activer la procédure de 

surveillance renforcée jusqu'en 2022. La situation 

sera évaluée via des rapports trimestriels sur la 

situation économique, budgétaire et financière, ainsi 

que les engagements politiques pris par la Grèce. 

 

 

L'assistance financière et les mesures d'allégement 

de dette couplées aux réformes, des politiques 

budgétaires prudentes et une stratégie de 

croissance ambitieuse sont indispensables au 

maintien de la croissance grecque. 

 

Le plan d'aide et les mesures d'allègement de la 

dette ont été indispensables pour que la Grèce 

puisse faire face à ses problèmes graves. 

 

08.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Men is er 

sinds 2010 in geslaagd de misstappen van de 

08.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Depuis 2010, 

les lacunes du gouvernement grec et des autorités 
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Griekse regering en de Europese autoriteiten – die 

Griekenland hadden laten toetreden tot de 

eurozone, terwijl het land daar niet klaar voor was – 

recht te zetten. De zaken staan er beter voor, wat 

blijkt uit het feit dat jonge Grieken die hun heil 

elders hadden gezocht weer naar hun land 

terugkeren. 

 

européennes – qui avaient accepté l'entrée de la 

Grèce dans l'euro sans qu'elle y soit prête – ont été 

comblées. Les choses vont mieux, en témoigne le 

retour au pays des jeunes expatriés. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van de heer Eric Van Rompuy aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de eurozone-

begroting" (nr. 26423) 

 

09 Question de M. Eric Van Rompuy au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "le budget de la zone euro" (n° 26423) 

 

09.01  Eric Van Rompuy (CD&V): Ik heb in de 

plenaire vergadering een vraag gesteld aan de 

premier over een apart budget voor de landen van 

de eurozone. Bondskanselier Merkel en president 

Macron hadden daarvoor gepleit. De Nederlandse 

minister van Financiën Hoekstra is daar tegen en 

zou volgens persberichten twaalf EU-landen warm 

hebben kunnen maken om hierover een kritische 

brief te schrijven aan de voorzitter van de Ecofin-

Raad. 

 

 

 

Het dossier is nog niet rijp. Het is nog niet duidelijk 

wat de implicaties zijn. De minister zou die kritische 

brief hebben ondertekend. Nochtans had de eerste 

minister in de plenaire vergadering gezegd dat hij 

op de lijn van Merkel en Macron zat. 

 

 

Heeft de minister die brief ondertekend of niet? 

Namens wie heeft hij ondertekend? 

 

09.01  Eric Van Rompuy (CD&V): J'ai adressé en 

séance plénière une question au premier ministre 

sur la mise en place d'un budget séparé pour les 

pays de la zone euro. La chancelière allemande, 

Mme Merkel et le président français Macron ont 

plaidé en faveur de ce scénario. L'idée déplaît en 

revanche au ministre néerlandais des Finances, 

M. Hoekstra, et selon certaines informations 

publiées dans la presse, il aurait réussi à 

convaincre douze États membre de l'UE d'adresser 

une lettre critique à ce sujet au président du Conseil 

ECOFIN. 

 

Le dossier n'est pas encore mûr. Les implications 

d'une telle décision ne sont pas encore claires. Il 

nous revient que vous auriez signé le courrier 

précité. En séance plénière, le premier ministre 

avait pourtant déclaré qu'il souscrivait au scénario 

proposé par Mme Merkel et M. Macron. 

 

Le ministre a-t-il signé la lettre ou non? Au nom de 

qui l'a-t-il fait? 

 

09.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): In de pers werd gesproken over een 

kritische brief aan Mario Centeno, de voorzitter van 

de eurogroep. 

 

Er is echter geen brief geweest. 

 

In die eurogroep hebben we een lange discussie 

gehad over een budget voor de eurozone. Aan het 

eind heeft de heer Centeno een samenvatting 

gegeven van de discussie. 

 

09.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): La presse fait état d'une lettre critique 

adressée à Mario Centeno, le président de 

l'Eurogroupe.  

 

Cette lettre n'a cependant jamais existé. 

 

Nous avons eu une longue discussion au sein de 

l'Eurogroupe sur la question de la création d'un 

budget pour la zone euro. Au terme de celle-ci, 

M. Centeno a fait la synthèse des débats.  

 

Het bleek dat hij een hele reeks argumenten pro en 

contra niet had opgenomen in zijn samenvatting. 

Twaalf of dertien landen zeiden dat het niet kon dat 

men in een samenvatting de helft van de discussie 

weglaat. Wij hebben Centeno een mail gestuurd, 

waarin we schreven dat hij voor de volledigheid in 

zijn communicatie over die discussie die 

bijkomende elementen moest opnemen. Het is 

Il s'est avéré qu'il avait omis toute une série 

d'arguments pour et contre dans sa synthèse. Les 

responsables de douze ou treize pays ont estimé 

qu'il n'était pas acceptable qu'une synthèse soit 

amputée de la moitié des débats. Nous avons 

adressé un courriel à M. Centeno pour lui demander 

d'insérer ces éléments dans sa communication, et 

ce, dans un souci d'exhaustivité. En aucun cas 
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geenszins zo dat ik of de andere elf of twaalf al die 

punten onderschrijven. 

 

Voor de rest moet er over dat eurobudget en de 

invulling nog heel veel worden nagedacht. Er 

mogen zeker geen gratuite geldstromen ontstaan, 

in welke richting dan ook, die aan onvoldoende 

controle of discipline onderhevig zijn. 

 

nous ne souscrivons – ni moi-même, ni les onze ou 

douze autres – à tous ces points. 

 

Du reste, ce budget européen et son affectation 

devront encore faire l'objet d'une réflexion 

approfondie. Il ne peut être question de voir 

apparaître des flux d'argent non justifiés, dans 

quelque direction que ce soit, et qui seraient soumis 

à un contrôle ou à une discipline insuffisants. 

 

09.03  Eric Van Rompuy (CD&V): Het principe zelf 

van een aparte eurobegroting ben ik ook wel 

genegen, in die zin dat er mechanismen komen 

voor de bijdrage tot de economische convergentie 

en voor bepaalde landen die bepaalde schokken in 

de eurozone teweegbrengen. De uitwerking is 

inderdaad niet evident. Het mag geen nieuw circuit 

worden van steunverlening aan landen die het 

moeilijk hebben. Het moet gecentreerd zijn op de 

munt zelf. 

 

09.03  Eric Van Rompuy (CD&V): Je suis 

également favorable au principe d'un budget 

européen distinct, dans la mesure où des 

mécanismes seront mis en place pour contribuer à 

la convergence économique et pour certains pays à 

l'origine de certaines secousses dans la zone euro. 

L'élaboration d'un tel budget n'est en effet pas 

évidente. Il ne peut pas devenir un nouveau circuit 

d'aide aux pays en difficulté. Il doit être centré sur la 

monnaie elle-même. 

 

09.04 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Het is inderdaad onvermijdelijk en 

noodzakelijk dat er een verhoogde vorm van 

risicodeling tussen de lidstaten van een monetaire 

unie komt. De vraag is alleen hoe die het best 

georganiseerd wordt om de cohesie binnen de 

monetaire unie te vergroten en om te voorkomen 

dat er profitariaat ontstaat. 

 

09.04  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): L'avènement d'une forme améliorée 

de partage de risque entre les États membres d'une 

union monétaire est en effet inévitable et 

nécessaire. Il reste seulement à savoir quelle est la 

meilleure façon de l'organiser pour renforcer la 

cohésion au sein de l'union monétaire et éviter 

l'apparition du parasitisme. 

 

09.05  Eric Van Rompuy (CD&V): Na de 

migratiecrisis zal dat punt in de Europese Raad 

ongetwijfeld nog een centrale plaats krijgen, maar 

op dit ogenblik zijn er andere zorgen. 

 

09.05  Eric Van Rompuy (CD&V): Après la crise 

migratoire, ce point obtiendra indubitablement une 

place centrale au Conseil européen, mais d'autres 

soucis l'accaparent en ce moment. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 26472 van de heer Van 

Hecke wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 26472 de M. Van 

Hecke est transformée en question écrite. 

 

10 Vraag van de heer Vincent Van Peteghem aan 

de minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de 

startersmaatregelen" (nr. 26474) 

 

10 Question de M. Vincent Van Peteghem au 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre 

la fraude fiscale, sur "les mesures en faveur des 

starters" (n° 26474) 

 

10.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): Deze 

regering heeft al verschillende maatregelen 

genomen om startende vennootschappen te 

ondersteunen. Een starter is een vennootschap tot 

vier jaar na de oprichting of een eenmanszaak tot 

vier jaar na inschrijving in de KBO. Toch is die 

bepaling niet altijd eenduidig, bijvoorbeeld bij een 

doorstart of een nieuwe activiteit na een overname 

of faillissement.  

 

 

Hoe interpreteert men dit voor een onderneming of 

zelfstandige activiteit die binnen de vier jaar na 

10.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): Ce 

gouvernement a déjà pris différentes mesures 

d'aide aux sociétés débutantes. Une starter est une 

société dans les quatre premières années de son 

existence ou une entreprise individuelle dans les 

quatre premières années suivant son inscription 

dans la BCE. Cette disposition n'est cependant pas 

toujours claire, par exemple dans le cas d'un 

redémarrage ou d'une nouvelle activité après un 

rachat ou une faillite. 

 

De quelle manière interprète-ton cette disposition 

dans le cas d'une entreprise ou d'une activité 
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oprichting of inschrijving wordt stopgezet en waarna 

op dezelfde locatie een andere onderneming of 

zelfstandige activiteit wordt geëxploiteerd? Welke 

criteria gelden voor het onderscheid tussen een 

nieuwe activiteit en een voortzetting? Is er sprake 

van een nieuwe activiteit als die geen uitstaans 

heeft met de eerdere onderneming of activiteit op 

dezelfde plaats? Wat als er wel een verband is met 

de eerdere onderneming of activiteit? Welke 

gevolgen kan een en ander hebben voor het 

behoud, de terugname of het opnieuw aanvragen 

van de gegeven ondersteuning? 

 

indépendante qui, dans les quatre premières 

années suivant sa constitution ou son inscription, 

s'arrête et qu'une autre entreprise ou activité 

indépendante est par la suite exploitée au même 

endroit? Quels sont les critères qui permettent de 

faire la distinction entre une nouvelle activité et la 

poursuite d'une activité? Est-il question de nouvelle 

activité si celle-ci n'a pas de lien avec l'ancienne 

entreprise ou activité exploitée au même endroit? 

Quid s'il existe bel et bien un lien avec l'ancienne 

entreprise ou activité? Quels sont les effets 

possibles de ces situations en ce qui concerne le 

maintien de l'aide, sa suppression ou le 

renouvellement de la demande d'aide? 

 

10.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Voor een vrijstelling van roerende 

voorheffing voor intresten uit leningen, gesloten via 

een crowdfundingplatform, mag de kredietnemende 

vennootschap maximaal 48 maanden zijn 

ingeschreven in de KBO of een gelijkaardig register 

in een lidstaat van de Europese Economische 

Ruimte. Er is geen sprake van een wijziging van 

activiteiten, hoewel enkele situaties zijn uitgesloten 

van de maatregel, maar in dat geval geldt de 

algemene antimisbruikbepaling.  

 

 

Voor de belastingsvermindering voor de verwerving 

van nieuwe aandelen van startende 

vennootschappen en de vrijstelling van doorstorting 

van bedrijfsvoorheffing kan de voortzetting van een 

werkzaamheid wel een rol spelen voor de 

beoordeling van die 48 maanden. De criteria om die 

termijn te berekenen, verschillen voor beide 

maatregelen. Daarnaast moet het bij de taxshelter 

voor startende vennootschappen gaan om 

investeringen in een vennootschap, terwijl bij de 

vrijstelling van doorstorting van bedrijfsvoorheffing 

de werkgevers zijn bedoeld. Of er sprake is van een 

voortzetting, moet worden vastgesteld aan de hand 

van een grondig onderzoek. 

 

10.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Pour bénéficier de l'exonération du 

précompte mobilier sur les intérêts des prêts 

octroyés par le biais d'une plateforme de 

financement participatif, la société emprunteuse doit 

être enregistrée à la Banque-Carrefour des 

Entreprises ou dans un registre similaire d’un autre 

État membre de l’Espace économique européen 

depuis 48 mois au plus. Il n'est pas question d'un 

changement d'activité, même si quelques situations 

sont exclues de la mesure, mais dans ce cas c'est 

la disposition générale anti-abus qui s'applique. 

 

En revanche, la poursuite d'une activité peut jouer 

un rôle dans l'évaluation du délai de 48 mois en ce 

qui concerne la réduction d'impôt pour l'acquisition 

de nouvelles actions d'entreprises débutantes et 

l'exonération de l'obligation de versement du 

précompte professionnel. Pour ces deux mesures, 

les critères pour déterminer ce délai diffèrent. De 

plus, pour le tax shelter des sociétés débutantes, il 

doit s'agir d'investissements dans une société, alors 

que pour l'exonération de versement du précompte 

professionnel, ce sont les employeurs qui sont 

visés. Une analyse approfondie doit établir s'il s'agit 

d'une poursuite d'activité. 

 

10.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): Hierover is 

toch wat meer duidelijkheid nodig, met het oog op 

meer rechtszekerheid. Als een bedrijf in faling 

bijvoorbeeld wordt overgenomen, dan wil de nieuwe 

starter wel weten of hij nog recht heeft op 

ondersteunende maatregelen.  

 

10.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): Dans un 

souci de plus grande sécurité juridique, il me paraît 

nécessaire de préciser ces points. L'entrepreneur 

débutant qui reprend une entreprise en faillite, par 

exemple, souhaite savoir s'il a encore droit à des 

mesures de soutien.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

11 Vraag van de heer Vincent Van Peteghem aan 

de minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de terugbetaling van 

btw bij starters" (nr. 26475) 

 

11 Question de M. Vincent Van Peteghem au 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre 

la fraude fiscale, sur "le remboursement de la 

TVA chez les starters" (n° 26475) 

 

11.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): De aftrek 11.01  Vincent Van Peteghem (CD&V): La 
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van voorbelasting voor de betaalde btw voor de 

eigen aankoop van goederen en diensten is 

belangrijk voor de cashflow van een startende 

zelfstandige. In de praktijk blijkt dat zelfstandigen 

lang moeten wachten op de terugbetaling, soms tot 

meer dan zes maanden. De facturen lopen soms op 

tot tienduizenden euro, wat een hypotheek op hun 

voortbestaan legt. 

 

 

Zal de minister maatregelen nemen zodat startende 

zelfstandigen sneller worden terugbetaald? 

 

déduction du versement anticipé pour la TVA payée 

pour l'achat en propre de biens et de services est 

importante pour le cashflow des indépendants qui 

viennent de démarrer leur activité. Dans la pratique, 

il apparaît que les indépendants doivent attendre 

longtemps avant d'être remboursés, parfois même 

plus de six mois. Les factures atteignent parfois des 

dizaines de milliers d'euros, ce qui hypothèque 

l'avenir des intéressés. 

 

Le ministre prendra-t-il des mesures pour que les 

indépendants qui viennent de démarrer leur activité 

soient remboursés plus rapidement? 

 

11.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Het klopt dat er door de huidige 

betaaltermijnen van btw-tegoeden een probleem 

kan rijzen bij de cashflow van vooral startende 

ondernemingen. Ik bereid daarom een maatregel 

voor waarbij in de eerste 24 maanden een 

versnelde terugbetaling komt. Maandaangevers 

zullen hun btw-tegoed ook maandelijks terugkrijgen, 

kwartaalaangevers tweemaandelijks. Ik hoop dat de 

maatregel er snel komt. 

 

11.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Vous avez raison: les délais de 

paiement actuels pour le remboursement de la TVA 

peuvent poser un problème pour les entreprises, en 

particulier celles qui ont lancé récemment leur 

activité. C'est pourquoi je prépare actuellement une 

mesure prévoyant un remboursement accéléré au 

cours des 24 premiers mois. Ceux qui rentrent leur 

déclaration mensuellement seront aussi 

remboursés mensuellement. Ceux qui rentrent leur 

déclaration tous les trimestres seront remboursés 

tous les deux mois. J'espère que cette mesure 

pourra être mise en œuvre rapidement. 

 

11.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): Ik steun 

deze goede maatregel.  

 

11.03  Vincent Van Peteghem (CD&V): J'appuie 

cette bonne mesure.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

12 Vraag van de heer Michel de Lamotte aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de belasting op de 

aanvullende ziekteverzekering en de 

levensverzekering voor grensarbeiders" 

(nr. 26486) 

 

12 Question de M. Michel de Lamotte au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "l'imposition de l'assurance maladie 

complémentaire et de l'assurance-vie pour 

frontaliers" (n° 26486) 

 

12.01  Michel de Lamotte (cdH): Tal van 

grensarbeiders hebben in Duitsland een 

aanvullende ziekteverzekering en een 

levensverzekering afgesloten. Hun facturen werden 

met 9% verhoogd als gevolg van de 

belastingheffing op dit soort verzekeringen in 

België. 

 

De Duitse staatsburgers die in België wonen en in 

Duitsland werken, zouden niet onder die belasting 

vallen. Kan u een en ander toelichten? 

 

12.01  Michel de Lamotte (cdH): De nombreux 

travailleurs frontaliers ont conclu des assurances-

maladie complémentaires et des assurances-vie en 

Allemagne. Leurs factures ont été majorées de 9 % 

au motif de l'imposition de ce genre d'assurances 

en Belgique.  

 

 

Les citoyens allemands qui résident en Belgique et 

travaillent en Allemagne ne seraient pas concernés 

par cet impôt. Qu'en est-il?  

 

12.02 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): De 

verzekeringscontracten zijn onderworpen aan een 

jaarlijkse heffing wanneer het risico van de 

verzekeringsverrichting geacht wordt zich in België 

te bevinden. Dat is het geval wanneer de 

verzekeringnemer er woonachtig is of een in België 

12.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): Les contrats d'assurance sont soumis à 

une taxe annuelle lorsque le risque de l'opération 

d'assurance est réputé se situer en Belgique. C'est 

le cas quand le preneur y a sa résidence ou est une 

personne morale établie en Belgique.  
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gevestigde rechtspersoon is. 

 

Volgens het Hof van Justitie van de EU kan een 

lidstaat niet worden belet een indirecte belasting te 

heffen op de premies van levensverzekeringen 

waarvan de verzekeringnemers er hun gewone 

verblijfplaats hebben wanneer de 

verzekeringsovereenkomsten in een andere lidstaat 

waar zij toen woonachtig waren, gesloten werden. 

Die interpretatie geldt ook voor de 

ziekteverzekering. 

 

 

 

D'après la Cour de justice de l'UE, on ne peut 

s'opposer à ce qu'un État membre perçoive une 

taxe indirecte sur les primes d'assurance sur la vie 

dont les preneurs y ont leur résidence habituelle 

lorsque les contrats d'assurance ont été souscrits 

dans un autre État membre où ils résidaient alors. 

Cette interprétation vaut également pour les 

assurances maladie.  

 

Dit arrest over de jaarlijkse taks op de 

verzekeringsverrichtingen bij een wijziging van de 

verblijfplaats van de verzekeringnemer tijdens de 

looptijd van de levensverzekeringsovereenkomst, 

dat geveld werd na een prejudiciële vraag van de 

rechtbank van Brussel, is van toepassing op Duitse 

burgers die in België wonen. 

 

Cet arrêt sur la taxe annuelle sur les opérations 

d'assurances en cas de transfert de résidence du 

preneur en cours de contrat d'assurance-vie, arrêt 

suite à une question préjudicielle du tribunal de 

Bruxelles, s'applique au citoyen allemand résidant 

en Belgique. 

 

12.03  Michel de Lamotte (cdH): Deze taks geldt 

dus voor Duitsers die wonen in België en werken in 

Duitsland?  

 

12.03  Michel de Lamotte (cdH): Les Allemands 

résidant en Belgique et travaillant en Allemagne 

sont donc soumis à cette taxe? 

 

12.04 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): Ja. 

 

12.04  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): Oui. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

13 Vraag van de heer Luk Van Biesen aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de buitenlandse 

beroepsinkomsten" (nr. 26493) 

 

13 Question de M. Luk Van Biesen au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "les revenus professionnels d'origine 

étrangère" (n° 26493) 

 

13.01 Luk Van Biesen (Open Vld): De sociale 

bijdragen van iemand die onderworpen is aan de 

personenbelasting, wordt berekend op basis het 

beroepsinkomsten. Een zelfstandige die uitsluitend 

in België belaste inkomsten vergaart, kan zijn 

sociale bijdragen integraal aftrekken van zijn 

beroepsinkomsten. Als deze zelfstandige, naast 

Belgische beroepsinkomsten, tevens buitenlandse 

vrijgestelde beroepsinkomsten verwerft, kan de 

fiscus de proportionele sociale bijdragen als 

werkelijke beroepskosten toepassen op grond van 

artikel 7, § 4, dat stelt dat werkelijke beroepskosten 

uit verschillende beroepswerkzaamheden of die 

tegelijk op in verschillende landen behaalde 

inkomsten drukken, op verantwoorde wijze worden 

omgedeeld. In sommige gevallen komt dit erop neer 

dat de in België betaalde sociale bijdragen 

proportioneel moeten worden toegekend aan de 

vrijgestelde beroepsinkomsten. Dat is voor de 

belastingplichtige nadelig omdat de aftrek die wordt 

toegepast op vrijgestelde inkomsten, geen fiscaal 

voordeel meer oplevert. 

 

 

13.01  Luk Van Biesen (Open Vld): Les cotisations 

sociales d'un contribuable assujetti à l'impôt des 

personnes physiques sont calculées sur la base du 

revenu professionnel. Un travailleur indépendant qui 

perçoit des revenus imposables exclusivement en 

Belgique peut déduire la totalité de ses cotisations 

sociales de ses revenus professionnels. En 

revanche, si ce même indépendant, outre ses 

revenus professionnels belges, acquiert des 

revenus professionnels étrangers exonérés d'impôt, 

sur la base de l'article 7, § 4 qui stipule que les frais 

professionnels réels qui sont communs à diverses 

activités professionnelles ou qui grèvent à la fois 

des revenus recueillis dans différents pays, sont 

répartis au moyen de justifications requises, 

l'administration fiscale peut assimiler les cotisations 

sociales proportionnelles à des frais professionnels 

réels. Dans certains cas, cela signifie que les 

cotisations sociales payées en Belgique doivent être 

imputées proportionnellement au revenu 

professionnel exonéré. Le contribuable est lésé, dès 

lors que la déduction appliquée sur des revenus 

exonérés ne produit plus d'avantages fiscaux. 
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Kan de toepassing van artikel 7, § 4, waarbij de 

proportionele toerekening ook gebeurt op 

vrijgestelde beroepsinkomsten, eveneens als een 

verantwoorde wijze worden beschouwd? Kan de 

toepassing van artikel 7, § 4 aangaande de sociale 

bijdragen worden aangehouden na het recente 

arrest van 22 juni 2017 van het Europees Hof van 

Justitie, Bechtel vs Finanzamt Offenburg? 

 

L'application de l'article 7, § 4, en vertu duquel 

l'imputation proportionnelle s'applique également 

aux revenus professionnels exonérés peut-elle être 

également considérée comme une justification? 

Après le récent arrêt du 22 juin 2017 de la Cour de 

justice de l'Union européenne, Bechtel vs 

Finanzamt Offenburg, l'application de l'article 7, § 4 

relatif aux cotisations sociales peut-elle être 

maintenue?  

 

13.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Dit arrest is van groot belang voor de 

problematiek die hier wordt geschetst. Het wordt nu 

door de administratie onderzocht. Daarna zal een 

rondzendbrief worden opgesteld die de gevolgen 

van dat arrest bevat. 

 

13.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): L'arrêt précité est essentiel dans le 

cadre du problème évoqué. L'administration 

l'analyse actuellement. Une circulaire détaillant les 

conséquences de l'arrêt sera ensuite rédigée.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

14 Vraag van de heer Luk Van Biesen aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de status van 

kapitaalvermindering" (nr. 26527) 

 

14 Question de M. Luk Van Biesen au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "le statut de la réduction de capital" 

(n° 26527) 

 

14.01  Luk Van Biesen (Open Vld): Met de 

hervorming van de vennootschapsbelasting kan een 

vennootschap vanaf dit jaar niet langer kiezen hoe 

de aanrekening van de kapitaalvermindering 

gebeurt. De vermindering wordt nu automatisch pro 

rata aangerekend op het gestorte kapitaal en op de 

reserves van de vennootschap. Daardoor wordt een 

deel van de terugbetaling op de reserves een 

uitkering van dividenden en dus belastbaar. Er 

bestaat echter onduidelijkheid over de precieze 

aard van de kapitaalsubsidies. Kan de minister die 

verduidelijken? 

 

14.01  Luk Van Biesen (Open Vld): Avec la 

réforme de l'impôt sur les sociétés, une société ne 

peut plus, dès cette année, choisir comment la 

réduction de capital est imputée. La réduction est 

désormais automatiquement imputée au pro rata du 

capital libéré et des réserves des sociétés. Ainsi, 

une partie du remboursement sur les réserves se 

transforme en dividendes et est donc imposable. La 

nature exacte des subsides en capital reste 

néanmoins imprécise. Le ministre peut-il éclaircir ce 

point? 

 

14.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Het bedrag dat op de rekening 

kapitaalsubsidies voorkomt, wordt beschouwd als 

een vrijgestelde reserve en komt in principe niet in 

aanmerking voor de toepassing van de bedoelde 

aanrekening. Het gedeelte dat wordt belast, is 

daarentegen een belaste reserve die in principe wel 

in aanmerking komt. 

 

14.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Le montant qui apparaît au compte 

des subsides en capital est considéré comme une 

réserve exonérée et n'est en principe pas concerné 

par l'application de l'imputation en question. La part 

qui est imposée constitue par contre une réserve 

taxée dont il est en principe tenu compte. 

 

14.03  Luk Van Biesen (Open Vld): Zijn 

kapitaalsubsidies daarvan uitgesloten? 

 

14.03  Luk Van Biesen (Open Vld): Les subsides 

en capital en sont-ils exclus? 

 

14.04 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): Ja. 

 

14.04  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): Oui. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

15 Vraag van de heer Luk Van Biesen aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de code 1273" 

(nr. 26528) 

15 Question de M. Luk Van Biesen au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "le code 1273" (n° 26528) 
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15.01  Luk Van Biesen (Open Vld): In 2008 kwam 

er een nieuw belastingregime voor de 

beroepsinkomsten van sportbeoefenaars, met een 

nieuwe code 1273.  

 

 

Wordt dit artikel gebruikt? Door wie? Wat is het 

gemiddelde bedrag dat wordt aangegeven? 

 

15.01  Luk Van Biesen (Open Vld): Un nouveau 

système de taxation a été instauré en 2008 pour les 

rémunérations obtenues par des sportifs dans le 

cadre de leurs prestations sportives et assorti du 

nouveau code 1273.  

 

Cet article est-il utilisé? Par qui? Quel est le 

montant moyen déclaré?  

 

15.02 Minister Johan Van Overtveldt 

(Nederlands): In 2010 waren er 5.000 aangiften 

voor 125 miljoen euro inkomsten, gemiddeld 

25.000 euro per aangifte. In 2016 waren er bijna 

16.000 aangiften, voor een bedrag van 190 miljoen 

euro. Het gemiddelde bedrag is gedaald tot 

12.000 euro. 

 

15.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

néerlandais): En 2010, 5 000 déclarations ont été 

introduites à concurrence de 125 millions d'euros de 

revenus, ce qui correspond à une moyenne de 

25 000 euros par déclaration. En 2016, près de 

16 000 déclarations ont été introduites pour un 

montant de 190 millions d'euros. La moyenne est 

alors retombée à 12 000 euros.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- de heer Paul-Olivier Delannois aan de minister 

van Financiën, belast met Bestrijding van de 

fiscale fraude, over "de verdwenen bevroren 

Libische fondsen" (nr. 26530) 

- de heer Georges Gilkinet aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "het VN-onderzoek naar de in België 

bevroren Libische fondsen" (nr. 26547) 

 

16 Questions jointes de 

- M. Paul-Olivier Delannois au ministre des 

Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "les fonds libyens gelés ayant 

disparu" (n° 26530) 

- M. Georges Gilkinet au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur 

"l'enquête de l'ONU sur les fonds libyens gelés 

en Belgique" (n° 26547) 

 

16.01  Paul-Olivier Delannois (PS): Op 8 maart 

stond er in Le Vif te lezen dat meer dan 

10 miljard euro aan Libische tegoeden, die door 

vertrouwelingen van Kadhafi werden gecontroleerd, 

verdwenen waren van rekeningen die tussen 2013 

en 2017 bij Euroclear Bank Belgium geopend 

werden. 

 

Die tegoeden, die afkomstig waren van een geheel 

van rekeningen waarop er 16,1 miljard euro stond, 

waren echter sinds 2011 bevroren ingevolge een 

beslissing van de Verenigde Naties. Volgens de 

FOD Financiën heeft België geen toestemming 

verleend voor de vrijgave van die tegoeden. Er loopt 

een gerechtelijk onderzoek. Naar verluidt heeft een 

delegatie van de VN-Veiligheidsraad in Brussel 

onderzoek gedaan.  

 

Bevestigt u dat VN-leden naar Brussel zijn 

gekomen? Hebt u ze ontmoet? Zijn er nieuwe 

elementen? 

 

16.01  Paul-Olivier Delannois (PS): Le 8 mars, Le 

Vif relatait la disparition de plus de 10 milliards 

d'euros de fonds libyens, contrôlés par des proches 

de Kadhafi, de comptes ouverts chez Euroclear 

Bank Belgium entre 2013 et 2017. 

 

 

 

Ces fonds, émanant d'un ensemble de comptes 

contenant 16,1 milliards d'euros, étaient pourtant 

gelés depuis 2011 à la suite d'une décision des 

Nations Unies. Selon le SPF Finances, la Belgique 

n'a pas autorisé le dégel. Une enquête judiciaire est 

en cours. Une délégation du Conseil de sécurité de 

l'ONU serait venue enquêter à Bruxelles. 

 

 

 

Confirmez-vous que des membres de l'ONU sont 

venus à Bruxelles? Les avez-vous rencontrés? Y a-

t-il de nouveaux éléments? 

 

16.02  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): De drie 

afgevaardigden van de VN zouden een bezoek 

hebben gebracht aan Alexandre De Geest, de 

administrateur-generaal van de Algemene 

Administratie van de Thesaurie van de FOD 

16.02  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Les trois 

délégués de l'ONU auraient rendu visite à 

Alexandre De Geest, administrateur général de la 

Trésorerie au SPF Finances. 
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Financiën. 

 

Bevestigt u dat er een VN-delegatie naar Brussel is 

gekomen? Heeft ze de administrateur-generaal van 

de AA Thesaurie ontmoet? Wat was het doel van 

die ontmoeting? Moet de administrateur-generaal 

van de AA Thesaurie naar aanleiding van die 

ontmoeting bijkomende informatie aan de VN 

meedelen? Zo ja, welke informatie? Heeft de 

delegatie andere leden van de FOD Financiën of 

van uw kabinet ontmoet? Zo ja, welke leden en 

waarom? Wat is de reden voor dat onderzoek? Zal 

er nog verder onderzoek volgen? Zal de delegatie 

nog een keer naar ons land komen? Zal ze leden 

van de FOD Financiën ontmoeten? Zo ja, welke 

leden en waarom? 

 

 

 

Confirmez-vous qu'une délégation de l'ONU est 

venue en Belgique? A-t-elle rencontré 

l'administrateur général de la Trésorerie? Quel était 

l'objet de cette rencontre? Suite à cette rencontre, 

l'administrateur général de la Trésorerie doit-il 

communiquer des informations complémentaires à 

l'ONU? Lesquelles? Cette délégation a-t-elle 

rencontré d'autres membres du SPF Finances ou 

de votre cabinet? Lesquels et pourquoi? Qu'est-ce 

qui a motivé cette enquête? Quelles sont les suites 

de cette enquête? Cette délégation doit-elle revenir 

en Belgique? Doit-elle, rencontrer des membres du 

SPF Finances? Lesquels et avec quel objet? 

 

16.03 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): Er is 

geen enkel Libisch tegoed verdwenen sinds 2011. 

Het bezoek van het expertpanel van de VN werd 

afgelegd in het kader van de resoluties en niet in 

een specifiek kader. Ik heb bezoek gekregen van 

de speciale VN-rapporteur voor de mensenrechten. 

De heer De Geest was daarbij aanwezig. 

 

16.03  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): Aucun avoir libyen gelé n'a disparu depuis 

2011. La visite du panel d'experts de l'ONU s'est 

effectuée conformément aux résolutions et non 

dans un cadre précis. J'ai reçu la visite du 

rapporteur spécial de l'ONU pour les droits de 

l'homme. M. De Geest était présent. 

 

De FOD Buitenlandse Zaken coördineert het 

bezoek van de experts van de comités, waaraan 

leden van mijn administratie mogen deelnemen. Dat 

gold ook voor de heer De Geest. 

 

Wat de vragen over de rechtszaak betreft, kan ik 

bevestigen dat er een gerechtelijke procedure loopt. 

 

Le SPF Affaires étrangères coordonne les visites 

des experts des comités auxquelles sont invités les 

membres de mon administration. Ce fut le cas pour 

M. De Geest. 

 

Pour les questions relatives au litige, une procédure 

judiciaire est en cours.  

 

16.04  Paul-Olivier Delannois (PS): Er worden 

zware beschuldigingen geuit. De Belgische overheid 

zou verhinderd hebben dat een door prins Laurent 

opgerichte vzw schadevergoeding van Libië zou 

vorderen. Men kan zich afvragen of dat niet de 

reden is van de inhouding van een deel van de 

prinselijke dotatie. 

 

16.04  Paul-Olivier Delannois (PS): Les 

accusations sont graves: les autorités belges 

auraient empêché la récupération par une ASBL 

fondée par le prince Laurent des dommages et 

intérêts auprès de la Libye. On peut se demander si 

ce n'est pas la raison de la baisse de la dotation 

princière.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

17 Samengevoegde vragen van 

- de heer Johan Klaps aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "de timing voor de beursgang van 

Belfius" (nr. 26529) 

- de heer Georges Gilkinet aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "de beursgang van Belfius" 

(nr. 26541) 

- de heer Benoît Dispa aan de minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, over "de toekomst van Belfius" 

(nr. 26538) 

 

17 Questions jointes de 

- M. Johan Klaps au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "le 

calendrier prévu pour l'entrée en Bourse de 

Belfius" (n° 26529) 

- M. Georges Gilkinet au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur 

"l'entrée en Bourse de Belfius" (n° 26541) 

- M. Benoît Dispa au ministre des Finances, 

chargé de la Lutte contre la fraude fiscale, sur "le 

sort réservé à Belfius" (n° 26538) 

 

17.01  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): We zijn 17.01  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Nous 
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ervan overtuigd dat het feit dat Belfius volledig in 

handen is van de overheid, een kans biedt om een 

ander bankmodel te ontwikkelen. 

 

Eind 2017 heeft de CEO van Belfius verklaard dat 

het de bedoeling was 30% van het kapitaal in mei-

juni 2018 naar de beurs te brengen. Gelet op het 

belang van het dossier voor de Belgische economie 

en de overheidsfinanciën zou ik graag enige 

opheldering krijgen. 

 

Staat de IPO van Belfius nog steeds op de agenda 

of heeft de regering voor een andere optie 

gekozen? Zo ja, wat is het nieuwe tijdschema? Kan 

u bevestigen dat die IPO politiek gekoppeld is aan 

het ARCO-dossier, in de vorm van een 

schadeloosstelling voor de coöperanten? Hoe staat 

het daarmee? Heeft men de Europese Commissie 

benaderd om in het licht van de 

mededingingsregels de instemming voor die 

operatie te verkrijgen? Wat is het standpunt van de 

Commissie? Welke van de zakenbanken die in dit 

dossier gemandateerd werden, werd als algemeen 

coördinator aangesteld? Welke andere 

zakenbanken zijn er daarbij betrokken? Volgens 

welke procedures zijn die aanstellingen verlopen? 

Hoeveel hebben hun prestaties gekost en zullen ze 

nog kosten? Wat is het resultaat van de 

markttoets? Welke voorstudies werden er besteld of 

zullen er besteld worden, met name over de 

gevolgen voor de werking van de bank, de risico's 

en de langetermijnvisie inzake een aanwezigheid op 

de beurs? 

 

sommes convaincus que le caractère à 100 % 

public de Belfius est une opportunité pour 

développer un modèle bancaire différent. 

 

Fin 2017, le CEO de Belfius a précisé qu'on 

envisageait une cession de 30 % du capital en mai-

juin 2018. Vu l'importance du dossier pour 

l'économie belge et les finances de l'État, je 

souhaiterais des précisions. 

 

 

L'IPO de Belfius est-elle toujours d'actualité ou le 

gouvernement a-t-il changé d'option? Si oui, quel en 

est le nouveau calendrier? Confirmez-vous que 

cette IPO est liée politiquement au dossier ARCO, 

sous forme d'une indemnisation des coopérateurs? 

Où en est-cette dernière? A-t-on sollicité la 

Commission européenne en vue d'un accord sur 

l'opération, au regard des règles de concurrence? 

Quelle est son opinion? Parmi les banques 

d'affaires commissionnées sur le dossier, quel est 

le coordinateur global désigné? Quelles banques 

d'affaires y sont-elles associées? Selon quelle 

procédure ces désignations ont-elles été opérées? 

Quel a été et quel sera le coût de leurs prestations? 

Quel est le résultat du test du marché réalisé? 

Quelles études préalables ont-elles été ou seront-

elles commandées, notamment sur les 

conséquences sur son fonctionnement, sa prise de 

risque et sa vision à long terme d'une présence en 

Bourse? 

 

17.02 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): De 

gedeeltelijke beursgang van Belfius staat nog 

steeds op de agenda. 

 

17.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): L'IPO partielle de Belfius est toujours à 

l'agenda. 

 

(Nederlands) De keuze voor deze 

privatiseringsmethode is gebaseerd op een studie 

van het consortium Bank of America/Merrill-

Lynch/Eubelius/KPMG. De opdracht was een 

privatiseringstechniek voor te stellen die de 

maatschappelijke rol van Belfius zou vrijwaren. Dat 

leidde tot de beslissing in het zomerakkoord van 

2017 om Belfius gedeeltelijk op de beurs te 

brengen. 

 

(En néerlandais) Le choix de cette méthode de 

privatisation repose sur une étude réalisée par le 

consortium Bank of America/Merrill-

Lynch/Eubelius/KPMG dont la mission consistait à 

proposer une technique de privatisation qui 

préserverait le rôle social de Belfius. C'est ainsi que 

la décision été prise, dans le cadre de l'accord de 

l'été 2017, de procéder à une privatisation partielle 

de Belfius. 

 

(Frans) Nomura en Clairfield werden aangeduid als 

financiële adviseurs en Freshfields werd aangeduid 

als juridisch adviseur van de overheid. Er werd een 

syndicaat van zakenbanken aangeduid, waarvan 

Citibank, KBC, Belfius en Fortis deel uitmaken. 

 

(En français) Nomura et Clairfield ont été désignés 

comme conseillers financiers et Freshfields comme 

conseiller juridique des autorités. Un syndicat de 

banques d'affaires a été désigné qui comprend 

Citibank, KBC, Belfius et Fortis.  

 

(Nederlands) De selectiecriteria waren gebaseerd 

op de kwaliteit, ervaring met beursintroductie, 

kennis van Belfius en waardering. De kosten voor 

de adviseurs bedroegen tot nog toe 2 miljoen euro. 

(En néerlandais) Les critères de sélection se 

fondaient sur la qualité, l'expérience en matière 

d'introduction en Bourse, la connaissance de 

Belfius et la valorisation. Les coûts afférents aux 
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De totale kosten van de beursintroductie zullen rond 

de 10 miljoen euro liggen. Gezien het vertrouwelijke 

karakter van dit soort processen, kan ik niet ingaan 

op andere financiële aspecten of de timing. Dat de 

bankaandelen sinds april zijn gedaald, maakt een 

eventuele IPO niet gemakkelijker. 

 

conseillers se sont montés jusqu'ici à 2 millions 

d'euros. Les coûts de l'introduction en Bourse se 

situeront globalement autour des 10 millions 

d'euros. Compte tenu du caractère confidentiel de 

ce type de procédure, je ne puis vous en dire 

davantage à propos des autres aspects financiers 

ou du calendrier. La baisse des cours de l'action 

depuis avril ne facilite pas une éventuelle 

introduction en Bourse. 

 

(Frans) Voor het ARCO-dossier verwijs ik u naar de 

eerste minister. 

 

(En français) Pour le dossier ARCO, je vous renvoie 

au premier ministre.  

 

17.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Niet 

iedereen heeft een streep onder dat project gezet. 

U hebt gewag gemaakt van de kosten die betaald 

zullen moeten worden aan bepaalde operatoren: 

een van de Big Four, het advocatenkantoor 

Eubelius, en verscheidene zakenbanken die de 

nodige competenties in huis hebben, maar die ik 

toch niet volledig vertrouw. 

 

De regering heeft een verkeerd uitgangspunt 

gekozen: ze heeft geopteerd voor de beursgang 

van Belfius en niet voor de omvorming tot een 

ontwikkelingsbank, zoals er in Duitsland bestaan, 

die de reële economie, lokale openbare besturen, 

de overgang naar een koolstofarme economie, 

enz., zou financieren. 

 

17.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Ce projet 

n'est pas perdu pour tout le monde. Vous avez cité 

les coûts et les frais qui devront être payés à 

certains opérateurs: l'un des Big Four, le bureau 

d'avocats Eubelius, différentes banques d'affaires, 

qui, malgré leurs compétences, n'ont pas toute ma 

confiance. 

 

 

Le gouvernement a pris une mauvaise option de 

départ en choisissant l'entrée en bourse de Belfius, 

plutôt que d'en faire une banque de développement, 

comme il en existe en Allemagne, qui financerait 

l'économie réelle, des collectivités locales, la 

transition vers une économie "bas carbone", etc. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De voorzitter: Aangezien vraag nr. 26538 van de 

heer Dispa al werd behandeld, vervalt ze. 

 

Le président: La question n° 26538 de M. Dispa 

ayant déjà été traitée, elle est devenue sans objet. 

 

18 Vraag van de heer Georges Gilkinet aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de versoepeling van 

de btw-boeteregeling" (nr. 26542) 

 

18 Question de M. Georges Gilkinet au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "l'assouplissement du régime 

d'amendes en matière de TVA" (n° 26542) 

 

18.01  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Als de btw 

niet betaald wordt, wordt er een boete opgelegd van 

tweemaal het ontdoken of niet tijdig betaalde 

belastingsbedrag. Er wordt echter geen 

onderscheid gemaakt tussen frauderende 

belastingplichtigen en belastingplichtigen die 

gewoon laattijdig zijn (omdat een klant ze 

bijvoorbeeld te laat betaalt). In dat geval zijn fiscale 

boetes moeilijk aanvaardbaar en kunnen ze 

schadelijk zijn voor de bedrijfsactiviteiten. 

 

Wat zijn de regels ter zake? Wordt er een 

onderscheid gemaakt tussen die verschillende 

belastingplichtigen? Is het mogelijk hoger beroep 

aan te tekenen? 

 

18.01  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): En cas de 

non-paiement de la TVA, une amende de deux fois 

la taxe éludée ou payée tardivement est encourue. 

Mais il n'y a pas de différence faite entre 

contribuables fraudeurs ou juste en retard (un client 

tarde à les payer, par exemple). Dans ce cas, les 

amendes fiscales sont difficiles à accepter et 

peuvent nuire à l'activité.  
  

 

 

Quelles sont les règles en la matière? Une 

distinction est-elle faite entre ces différents 

contribuables? Est-il possible d'exercer un recours?  

 

Welke versoepelingsmaatregelen hebt u 

geadviseerd bij de btw-administratie? Betreft het 

Quelles mesures d'assouplissement avez-vous 

recommandées à l'administration de la TVA? S'agit-
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een interne instructie of een wetswijziging? Moet er 

niet meer onderscheid gemaakt worden tussen de 

belastingplichtigen die tijdelijk in moeilijkheden 

verkeren en belastingplichtigen die te kwader trouw 

handelen? Wordt er een gestructureerde dialoog 

gevoerd tussen de FOD Financiën en de 

vertegenwoordigers van de belastingplichtigen zoals 

de UCM en UNIZO? Zo niet, zou dat niet nuttig zijn? 

 

il d'une consigne interne ou d'une modification 

légale? Ne faudrait-il pas davantage distinguer les 

contribuables en difficulté temporaire de ceux de 

mauvaise foi? Y a-t-il un dialogue structuré entre le 

SPF Finances et des représentants des 

contribuables comme l'UCM ou UNIZO? Si non, ne 

faudrait-il pas l'organiser?  

 

18.02 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): De 

periodieke btw-aangifte en de betaling van de btw 

moeten ten laatste gebeuren op de 20ste werkdag 

van de maand volgend op de periode waarop ze 

betrekking heeft. Wie de betalingstermijn 

overschrijdt moet enkel een nalatigheidsinterest van 

0,8% per maand betalen. Indien er een bijzondere 

rekening moet worden geopend wegens het 

regelmatig niet of laattijdig betalen, krijgt de 

belastingplichtige een boete van 10% op de 

verschuldigde btw. Mijn administratie werkt aan een 

hervorming van de nalatigheidsinteresten met als 

uitgangspunt de goede trouw van de 

belastingplichtige 

 

De belastingplichtige die zijn periodieke btw-

aangifte laattijdig indient, moet een boete van 

100 euro per maand betalen, met een maximum 

van 1.000 euro. Niet-aangifte wordt bestraft met een 

boete van 1.000 euro. De administratie stelt zich 

vaak soepel op. 

 

18.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): Le dépôt et le paiement de la déclaration 

périodique doivent être faits au plus tard le 

20ème jour ouvrable du mois suivant la période 

visée. L'assujetti qui dépasse le délai de paiement 

doit uniquement payer un intérêt de retard de 0,8 % 

mensuel. En cas de mise en compte spéciale pour 

absence ou retard régulier de paiement, il reçoit une 

amende de 10 % de la TVA due. Mon 

administration travaille à une réforme des intérêts 

de retard sur la base de la bonne foi de l'assujetti.  

 

 

 

 

L'assujetti qui dépose tardivement sa déclaration 

périodique doit payer une amende de 100 euros 

mensuel avec un maximum de 1 000 euros. 

L'absence de déclaration est sanctionnée par une 

amende de 1 000 euros. L'administration fait 

souvent preuve de tolérance. 

 

Het btw-Wetboek voorziet in boetes voor het niet-

indienen van periodieke aangiften en voor materiële 

fouten bij de aangifte, maar in het laatste geval is de 

schaal veel lager. Wat de btw betreft, zijn de boetes 

en interesten van rechtswege verschuldigd, met 

uitzondering van louter toevallige inbreuken, waarbij 

de goede trouw van de overtreder niet in twijfel kan 

worden getrokken. 

 

Voor de andere inbreuken kan de belastingplichtige 

een met redenen omkleed verzoek om 

kwijtschelding van de boete of van de interesten 

indienen. Via een interne instructie werden de 

maatregelen die voortvloeien uit het beginsel van de 

goede trouw van de belastingplichtige aan de 

bevoegde diensten toegelicht. 

 

Momenteel wordt er met de sector over de btw-

boetes overleg gepleegd. 

 

Le Code de la TVA prévoit des amendes pour le 

non-dépôt de déclarations périodiques comme pour 

des erreurs matérielles en matière de dépôt, mais 

dans ce dernier cas le barème est bien moins 

élevé. En matière de TVA, les amendes et les 

intérêts sont dus de plein droit à l'exception 

d'infractions purement fortuites, pour lesquelles on 

ne peut douter de la bonne foi du contrevenant.  

 

Pour les autres infractions, l'assujetti peut introduire 

une demande motivée de remise d'amende ou de 

remise d'intérêts. Les mesures émanant du principe 

de bonne foi de l'assujetti ont été expliquées aux 

services compétents par une instruction interne.  

 

 

 

La concertation avec le secteur est en cours au 

sujet des amendes en matière de TVA. 

 

18.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Ik heb 

voortdurend de indruk dat er een groot verschil is 

tussen theorie en praktijk en dat er een tendens is 

hardnekkig de gemakkelijke prooien op de huid te 

zitten. 

 

18.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Mon 

impression constante est qu'il y a une grande 

différence entre théorie et pratique et une tendance 

à s'acharner sur des proies faciles.  

 

Ik hoop dat de situatie dankzij de nieuwe instructies J'espère que ces instructions nouvelles changeront 
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zal veranderen. Ik roep op tot een dialoog met de 

economische partners.  

 

la donne. J'encourage un dialogue avec les 

interlocuteurs économiques. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

19 Vraag van de heer Georges Gilkinet aan de 

minister van Financiën, belast met Bestrijding 

van de fiscale fraude, over "de belastingheffing 

voor Belgische leerkrachten aan Belgische 

privéscholen in Kinshasa en Lubumbashi voor 

het schooljaar 2012-2013" (nr. 26558) 

 

19 Question de M. Georges Gilkinet au ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale, sur "l'imposition des enseignants belges 

des écoles privées belges de Kinshasa et de 

Lubumbashi au cours de l'année scolaire 2012-

2013" (n° 26558) 

 

19.01  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Een aantal 

Belgische leerkrachten die enkele jaren geleden in 

Belgische privéscholen in Kinshasa en Lubumbashi 

hebben gewerkt, moeten nu een forse 

belastingtoeslag betalen. De dossiers van die 

leerkrachten zouden niet allemaal op dezelfde wijze 

zijn behandeld. De belastingverdragen tussen 

België en de DRC golden niet voor de periode 

waarop die dossiers betrekking hebben. 

 

De betrokken leerkrachten komen er bekaaid af, 

terwijl ze zich voor een schamel loon en onder 

moeilijke veiligheidsomstandigheden geëngageerd 

te hebben in een vorm van 

ontwikkelingssamenwerking. 

 

Bevestigt u dat het probleem enkel betrekking heeft 

op het schooljaar 2012-2013? Over hoeveel 

leerkrachten gaat het precies? Werden de dossiers 

verschillend behandeld door de betrokken 

gewestelijke directies? In hoeverre is de werkgever 

van de leerkrachten verantwoordelijk voor de 

betaling van de bedrijfsvoorheffing? Heeft de FOD 

Financiën initiatieven genomen om die 

bedrijfsvoorheffing in te vorderen? Kunt u 

tussenbeide komen en ervoor zorgen dat het loon 

dat betaald werd in de jaren vóór en na de 

belastingverdragen op dezelfde wijze wordt 

behandeld? 

 

19.01  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Des 

enseignants belges qui ont été actifs dans des 

écoles privées belges de Kinshasa et de 

Lubumbashi se sont vu faire l'objet de suppléments 

d'impôts importants. Tous n'auraient pas été traités 

de la même manière. Les conventions fiscales 

existant entre la Belgique et la RDC n'étaient pas 

valables pour cette période.  

 

 

Ces personnes sont mal récompensées pour leur 

engagement au service d'une forme de coopération 

au développement dans des conditions salariales et 

sécuritaires difficiles. 

 

 

Confirmez-vous que le problème ne porte que sur 

l'année scolaire 2012-2013? Combien 

d'enseignants sont-ils concernés? Le traitement par 

l'administration fiscale a-t-il été différent selon les 

directions régionales? Quelle est la responsabilité 

de leur employeur par rapport au paiement du 

précompte professionnel? Le SPF Finances a-t-il 

entrepris des initiatives de recouvrement? 

Comment pouvez-vous agir pour une conciliation 

dans le sens d'un traitement identique aux années 

antérieures et postérieures?  

 

19.02 Minister Johan Van Overtveldt (Frans): Het 

probleem slaat op de jaren 2012, 2013 en 2014, 

maar is niet elk jaar voor alle leerkrachten 

hetzelfde. In totaal werden de dossiers van 

28 leerkrachten gecontroleerd.  

 

De betrokkenen werden al dan niet aan de 

Belgische belasting onderworpen, rekening 

houdend met de specifieke omstandigheden van 

het dossier. Enkel in bepaalde omstandigheden is 

de bedrijfsvoorheffing verschuldigd.  

 

De werkgever moet ze enkel inhouden wanneer hij 

daarvan op de hoogte werd gebracht. De FOD 

Financiën heeft dus geen enkel initiatief genomen. 

 

19.02  Johan Van Overtveldt, ministre (en 

français): Le problème porte sur les années 2012, 

2013 et 2014. Les enseignants ne sont pas tous 

impactés chaque année. Ont été mis en contrôle 28 

enseignants. 

 

Les dossiers ont été soumis à l'impôt en Belgique, 

ou pas, en fonction des circonstances spécifiques. 

Selon les circonstances, le précompte professionnel 

est dû ou non. 

 

 

L'employeur ne doit prélever le précompte 

professionnel que s'il en a été informé. Le SPF 

Finances n'a entrepris aucune initiative. 
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19.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): We 

moeten ons de situatie voorstellen van jonge 

leerkrachten die terugkeren naar België en 

belasting verschuldigd zijn op wat in hun ogen hun 

nettoloon was, vooral wanneer ze vaststellen dat 

hun collega niet wordt belast. Voor hen is dat 

onbegrijpelijk. 

 

Het aantal dossiers blijkt beperkt, maar uw 

administratie zou een oordeelkundiger houding 

moeten aannemen en meer begrip aan de dag 

moeten leggen. Ze zou ervoor moeten zorgen dat 

de werkgevers hun verantwoordelijkheid opnemen 

voor het innen van de bedrijfsvoorheffing.  

 

19.03  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Certains 

jeunes enseignants reviennent en Belgique et se 

font taxer sur ce qu'ils pensaient être leur salaire 

net. Leur collègue, lui, n'aura pas fait l'objet d'un 

supplément d'impôt. C'est incompréhensible. 

 

 

 

Le nombre de cas semble minime mais votre 

administration devrait avoir une approche plus fine 

et compréhensive. Elle devrait œuvrer pour que les 

employeurs assument leurs responsabilités en 

terme de précompte. 

 

Ik betreur dat u geen bemiddeling kan opstarten, 

hoewel de betrokkenen te goeder trouw zijn. 

 

Je regrette que vous ne puissiez initier une 

conciliation malgré la bonne foi des parties.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.40 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 40. 

 

 


